
«Мне нужна комната, где мы сможем разгадать мое яйцо», - повторил Гарри в третий раз,
когда они с Гермионой вызывали Комнату Требований. Гарри держал свое золотое яйцо в
одной руке, а другой держал руку Гермионы. Когда Гарри попытался открыть свое яйцо в
гостиной Гриффиндора, это почти оглушило их всех, когда пронзительный звук отразился от
золотого яйца.

В то утро они получили свои деньги от Фаджа, и Гарри отправил свою долю в волшебный
приют. Затем Гермиона предложила им поработать над подсказкой, которую он получил
неделю назад, когда выполнил первое задание. Он знал, что ему что-то не хватает, поэтому
надеялся, что эта комната ему поможет. Появилась дверь, и когда он ее открыл, то был крайне
удивлен увиденным. Перед ними был закрытый бассейн с двумя раздевалками. На стене висела
огромная картина с изображением семьи русалок. Гарри посмотрел на Гермиону и предложил:
«Ну, пойдем. Очевидно, нам нужно искупаться».

«Думаю, да», - неуверенно согласилась Гермиона.

Они вошли в комнату, держась за руки, и разошлись, чтобы пройти в раздевалки. Гарри нашел
огромное пляжное полотенце, а также пару плавок. Он быстро переоделся, оставив
поддельные очки, и вышел из комнаты со своим яйцом. Он увидел, что бассейн все еще пуст,
поэтому подошел к краю бассейна.

«Может, тебе стоит попробовать открыть яйцо под водой», - послышался голос Гермионы из
другого конца комнаты. Он поднял глаза, и у него отвисла челюсть. Он и раньше видел ее в
купальном костюме, но был уверен, что никогда не сможет привыкнуть к ее виду в бикини.
«Мои глаза устремились сюда», - сообщила она ему, заставив своего парня перевести взгляд на
ее лицо. Ее щеки были розовыми, и она ухмылялась.

« Хорошо , - подумал Гарри, - она не злится» . Затем он сказал: «Это может быть хорошей
идеей». Затем он побежал к глубокому концу, держа яйцо обеими руками, и прыгнул внутрь,
при этом брызнув Гермиону.

Пока он был под водой, он понял, как сильно скучал по бассейну дома. Он открыл яйцо и
услышал:

Приходите искать нас там, где звучат наши голоса,

Мы не можем петь над землей,

И пока вы ищете…

В этот момент он поднялся над поверхностью воды. Он слышал, что яйцо все еще что-то
говорит. Он огляделся в поисках Гермионы, чтобы увидеть, что она рядом с ним. Он крикнул:
«Подойди сюда и послушай это». Он закрыл яйцо, пока ждал ее. Когда она была рядом с ним,
он объяснил: «Придется слушать под водой». Когда он снова открыл ее, и они опустили головы



под поверхность воды, они услышали и запомнили,

Приходите искать нас там, где звучат наши голоса,

Мы не можем петь над землей,

И пока вы ищете, задумайтесь над этим:

Мы взяли то, что вам будет очень не хватать,

Час тебе придется смотреть,

И чтобы вернуть то, что мы взяли,

Но прошедший час - черная перспектива,

Слишком поздно, он ушел, он не вернется.

"Они собираются взять то, чего я очень буду скучать!" - пожаловался Гарри. «Почему это не
могло быть просто очередным глупым яйцом?»

«Уловка состоит в том, чтобы разгадать все это», - заявила Гермиона. «Голоса звучат под
водой. Наверное, озеро. Что в озере?»

"Русалки?" - догадался Гарри, указывая на картинку. «Это единственная причина, по которой я
могу думать о том, что комната дала нам эту картину».

Гермиона улыбнулась ему. «Я считаю, что ты прав. Теперь нам нужно найти способ выжить
под водой в течение часа». В этот момент на краю бассейна показались две раскрытые книги.
Они подплыли к книгам, стараясь не брызгать ими. Одна оказалась книгой о растениях
Средиземного моря, в которой говорилось о чём-то, называемом жабернистыми водорослями, а
другая - продвинутой книгой по чарам, в которой говорилось о чарах с пузырчатой ​​головкой.
Гермиона Спид прочитала оба этих варианта и объяснила: «Амулет с пузырьковой головкой
позволяет дышать под водой бесконечно долго, но не помогает двигаться. Жаберник позволяет
дышать под водой всего час, но позволяет плавать, как водяной». Затем Гермиона предложила:
«Я бы порекомендовала использовать жаберник, но на всякий случай держите при себе
достаточно для второй дозы».

Гарри улыбнулся: «Для меня это похоже на план. Ты хоть представляешь, где мы можем
достать вещи?»



«Я не знаю», - ответила Гермиона. «В Поместье Поттеров может быть что-то в комнате зелий».

«Добби», - немедленно позвал Гарри.

Эльфийка появилась на поверхности воды и тут же погрузилась под воду. Гарри схватил его и
поставил на край бассейна. "Ты не умеешь плавать?"

«О нет, сэр, Добби не учится плавать. Добби занят служением своему хозяину, великому Гарри
Поттеру».

«Я думаю, тебе следует научиться плавать, но сначала узнай, есть ли в поместье Поттеров
жаберонник. Если есть, принеси его сюда».

Добби просиял. «Добби горд служить Гарри Поттеру. Добби скоро вернется». Затем он исчез.

Гермиона прокомментировала: «Я надеюсь, что Добби найдет их. Однако я считаю, что мы
должны изучить заклинание Баблхеда, на случай, если нам придется сражаться в зоне с
плохим воздухом».

«Хорошо», - согласился Гарри. Они выучили заклинание, чтобы делать это с помощью жезла, а
затем изучили, что произошло на самом деле, чтобы воспроизвести его без него. Как раз когда
Гарри довел его до совершенства, появился Добби с банкой, полной какой-то уродливой травы.

«Добби находит несколько банок с жаберными водорослями. Добби надеется, что одной хватит
для Гарри Поттера».

«Согласно книге, одной горсти хватит на час, - объяснила Гермиона, - так что этого более чем
достаточно. Спасибо, Добби».

"Добро пожаловать, мисс".

«Большое спасибо», - сказал Гарри. «Ты спас меня от многих неприятностей».

«Добби очень приятно помогать Гарри Поттеру! Если Гарри Поттеру больше ничего не нужно,
Добби возвращается в Поместье Поттеров».

«Хорошо, Добби», - ответил Гарри, и Добби немедленно исчез.

«Эээ», - предложила Гермиона.
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Примерно через час Лунатик и Бродяга вошли в комнату, с удивлением увидев бассейн, две
книги, открытую банку с какой-то травкой и золотое яйцо Гарри. Они посмотрели в воду и
увидели, что Гарри и Гермиона, очевидно, целовались на дне бассейна. Пока они смотрели с
легким весельем, прошла минута. Сириус крикнул: «Я пойду туда!» и прыгнул в мантии, туфли
и все такое. Он схватил их и заметил, что они выглядят немного странно с разрезами на шее,
но все равно вытащил их над поверхностью.

Когда их головы оказались над водой, они, наконец, начали вести себя так, как будто тонули;
только они пытались отступить. В конце концов, Сириус понял, что банка, должно быть, была
жаброй. Он отпустил их и вылез из бассейна. Он быстро наложил на себя тщательное
высушивающее заклинание, в то время как Лунатик рассмеялся, и позади него появился стул.
Он сел и стал ждать, заметив, что Ремус делает именно это. Долго ждать не пришлось. Через
десять минут оба подростка, которые теперь выглядели и дышали нормально, вышли из
бассейна и начали сушиться.

«Чем вы были? Почему вы были? Где вы взяли?» - спросил Сириус, когда они обернулись
полотенцами.

«Я готовился ко второму заданию, - ответил Гарри.

«Вы целовались на дне бассейна», - с ухмылкой возразил Люпин. «Я не думаю, что это вторая
задача».

Оба подростка покраснели. Гермиона объяснила: «Мы выяснили, что для второго задания у
Гарри будет один час, чтобы найти что-нибудь на дне озера. Он решил использовать для этого
жаберонник, и мы пытались это сделать».

"Ч-где ты взял жаберонник?" - спросил Сириус.

«Я позвонил Добби, и он сказал, что у нас дома есть несколько банок с этим продуктом,
поэтому он принес нам одну».

«Итак, вы попробовали это и решили посмотреть, каково это целоваться, даже не
останавливаясь, чтобы дышать?» - спросил Сириус. Затем он ухмыльнулся и заметил: «Мне
придется когда-нибудь попробовать это с профессором Бруксом».

Гарри и Гермиона посмотрели друг на друга, а затем на Бродягу. "Действительно?"

Сириус кивнул: «Мы сделали это вчера официально. В любом случае, мы отправляемся на эту
миссию с Дамблдором менее чем через час, и мы хотели вернуть вам карту, прежде чем мы
уйдем». Затем он создал уже активную карту мародеров. Он протянул его Гарри, который
открыл и посмотрел на него. Сириус указал: «Я уверен, что вы заметите, что имя профессора
Каркарова выделено красным. А теперь следите за моим именем». Затем он превратился в
собаку, когда его имя на карте стало зеленым.



Гарри воскликнул: «Злой!» а затем Сириус вернулся.

Ремус проинструктировал: «А теперь посмотрите на вступление, чтобы увидеть свои имена».

Теперь он гласил: «Присутствуют Луна Мессера, Бродяга, Зубцы, Острые глаза и Мисс широко
раскрытыми глазами…»

«Вам просто нужно прижать волшебную палочку к своим именам и сказать:« Я принимаю », и
это скопирует в них часть вашей личности, чтобы должным образом оскорбить любого, кто
попытается прочитать ее без пароля», - объяснил Люпин.

«Мы надеемся, что вы одобряете свои имена», - сказал Сириус.

Гарри усмехнулся: «Острые глаза, да? Это про мое орлиное зрение или мое новое исцеленное
зрение?»

«Да», - одновременно ответили Лунатик и Бродяга.

«Широко раскрытые глаза», - прочитала Гермиона. «Я знаю, что у совы глаза больше, чем у
людей, но правда? Разве ты не назвал меня по-другому?»

«Мы хотели, чтобы ваше имя было похоже на имя Гарри», - объяснил Сириус. «Это как если бы
у вас была фамилия« Глаза ». Конечно, если вы категорически откажетесь, мы это изменим ».

Гермиона глубоко вздохнула. «Полагаю, я приму это».

Они приняли имена, и старые мародеры покинули карту вместе с новыми мародерами.
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Несколько часов спустя Гарри и Гермиона сидели в гостиной Гриффиндора и вместе учились,
когда они оба почувствовали знакомое раздражение, которое указывало на присутствие
анимага. Они посмотрели друг на друга, а затем осторожно огляделись. Единственное живое
существо, которое они могли видеть, было жуком. Ошеломленный жук упал на землю, а затем
Гарри наколдовал банку и поместил в нее жука. Затем он сказал: «Я сделал сосуд
невозмутимым, а также установил вокруг него защиту от привидений. Кто бы это ни был, не
сбежит. Давайте узнаем, кто это». Гарри вытащил карту и направил на нее палочку, заявив:
«Торжественно клянусь, что я не замышляю»..
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